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Spored za 13. teden.

D r a m a

Torek, 27. decem bra 1921 — Peterčkove
poslednje sanje. B

Sreda, 28. decem bra 1921 — Zaprto.
Četrtek, 29. decembra 1921 — Peterčkove

poslednje sanje. A
Petek, 30. decembra 1921 — Roza Berndova. C
Sobota, 31. decembra 1921 — Zaprto.
Nedelja, 1. januarja 1922, ob treh  p op old ne. — 

Peterčkove poslednje sanje. Izven.
Nedelja, 1. januarja  1922, ob osm ih  zvečer . — 

Pohujšanje v  dolini šentflorjanski. Izven.
Poned., 2. januarja  1922 — Peterčkove  

Poslednje sanje. D
Torek, 3. januarja 1922 — Zaprto.

O pera

Torek, 27. decem bra 1921 — Zaprto.
reda, 28. decem bra 1921 —  V aška šola. Šehe­
rezada. E

četrtek , 29. decem bra 1921 — Boheme. C
etek, 30. decem bra 1921 — Carmen. B

° |i 0ka ’ decem bra 1921, ob treh  p o p o ld n e .- 
Labodje jezero. Izven.

edelja, 1. januarja  1922 — Prodana nevesta. Izven.
°ned., 2. januarja 1922 —  Zaprto.

° rek> 3. januarja 1922 — Labodje jezero. D
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Začetek ob 8. K onec ob 11.

Peterčkove poslednje sanje
Božična povest v štirih slikah. Spisal Pavel Golia.

Režiser: O . ŠEST.
I. J e z u š č e k  ob d a ru je  b o ln e g a  P e te rč k a .

gna Vera Danilova.Peterček . . .
Babica . . . .
Berač 1
Čarodej Grča I 
Mamica . . .
Mesec, princ lazurnih dalj .

Jezušček, Marija, sv. Jožef.

ga  Juvanova.

g. Peček.

ga  Wintrova. 
g. Lipah.

II. Pri kralju Matjažu,
P e t e r č e k ..............................
Čarodej Grča . . . .
M esec, princ lazurnih dalj
Mamica ..............................
Kralj M a tja ž ........................
Kraljica Alenka . .
Kraljična Alenčica  
Poveljnik telesne straže 
Prvi vojščak .
Drugi vojščak  
Tretji vojščak 
Vratar . . .
Glasnik . .

Matjaževi vojščaki in vitezi,
III. S v e ta  n o č  v g o z d u

P e t e r č e k ...........................................................
Čarodej G r č a ...............................................
M e s e c .................................................................
M a m i c a ...........................................................
O če  Hrast, župan gozdov gorjanskih .
Čarodejka B u k v a .........................................
M eg lica -K ra so t ica .........................................
P a lč e k -S tr a h o p e tč e k ...................................
Jezušček ...........................................................
M a r i j a .................................................................
Sv. Jožef  
Gašper,
Miha, ]■ Sv. trije kralj:
Baltazar,

Angeli, Palčki, Palčice, gozdno prebivalstvo

j Sv. trije kralji j

gna Vera Danilova, 
g. Peček, 
g. Lipah, 
ga  wintrova. 
g. Danilo.
ga  A vgusta  Danilova, 
gna Mira Danilova, 
g. Železnik, 
g. Kralj, 
g. Subelj. 
g. Strniša, 
g. Drenovec, 
g. Bitenc, 

paži.

gna Vera Danilova, 
g. Peček,  
g. Lipah, 
ga  Wintrova. 
g. Gregorin, 
gna  ̂ Rakar j eva. 
ga Saričeva. 
gna Gorupova.

g. Daneš. 
g. Šest. 
g. Gaberščik.
: drevesa, živali itd.

IV. J e z u š č e k  o d p e lje  P e te r č k a  k  m am ici.
P e t e r č e k ............................................................................. gna Vera Danilova.
M a m i c a .............................................................................ga Wintrova.
B e r a č ...................................................................................g . Peček.
B a b i c a ...................................................................................ga  Juvanova.
B og  Oče, Jezušček, Marija, sv. Jožef, sv. Trije kralji, sv. Miklavž,

svetniki, angeli.



Začetek ob 8. Konec po 11.

ROZA BERNDOVA
Igrokaz v  petih  dejanjih. Spisal G. H auptm ann. Poslovenil

Jos. W ester.

Bernd, oskrbnik v p. . . 
Roza, | f
Martiča J nieg °va otroka |
Krištof Flamm, graščak 
Gospa Flammova . . . .  
Artur Streckmann, strojnik 
Avgust Keil, knjigovez . . 
Hahn,
Heinzel,
Goliš,
Stara Goliševka,
Kleinert 
Velika dekla, \
Mala dekla, ^
Hišna ^
Orožnik .. . .

delavci na  polju

pri Flammovih

Režiser: O. ŠEST.

g. Daneš. 
ga  Danilova, 
gna  G orjupova. 
g. Peček, 
ga Borštnikova, 
g. Gaberščik. 
g. Železnik, 
g. Strniša, 
g. Šest. 
g. Medven. 
gna Rakarjeva. 
g. Lipah, 
g n a  Rovanova. 
gna Zimčeva. 
g na  S turm ova, 
g. Smerkolj.
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Začetek ob 8. Konec ob 10.

Pohujšanje 
v dolini šentflorjanski.

Farsa v treh  dejanjih. Spisal Ivan C ankar.

R ežise r: O. ŠEST.

Krištof K obar, im enovan P e te r  . . . .  g. Kralj.
J a c i n t a .........................................  • ga Saričeva.
_Župan ........................................................... - g .  Gregorin.
Županja . . .  ga  Juvanova.
D a c a r ............................................................g. Plut.
D acarka . . .  g a  W introva.
E k s p e d i t o r i c a ....................................................... gna Rakarjeva.
Učitelj Š v i l ig o j ................................... g. Gaberščik.
N o tar . .  g. Daneš.
Š tacunar  g. Ločnik.
S tacunarka   gna  Rovanova.
C e r k o v n ik .................................................................g. Rogoz.
Debeli človek g- Cesar.
P o p o t n i k ................................................................ g. Železnik.
Z lo d e j ..........................................................................g. Peček.
I. gost  g. Medven.
II. g o s t ..................................................................... g. Lipah.
I. s l u g a ..................................................................... g. Subelj.
II. s l u g a ...................................................g. Smerkolj.

Godi se v dolini šentflorjanski ob današnjih časih.
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Začetek ob 8.

VAŠKA SOLA
O p era  v enem dejanju po  starojaponski drami „T erakoya“ , 

spisal in vglasbil F. W eingartner. Prevel Zalar.

D ir ig en t: BA LA TK A . R ežise r: G. TRBU H O V IČ.

Gemba, kom ornik  prejšnjega cesarja
( b a s ) ............................................................ g. Zathey.

Matsuo, vazal prejšnjega cesarja v službi
sedanjega cesarja ( t e n o r ) ...................g. Drvota.

Schio, njegova soproga (sopran) . . gna Thalerjeva. 
Kotaro, njiju 12 letni sin (sopran) . . gna V era Danilova. 
Kvan Shusai, sin prejšnjega cesarja, 12

let star, podoben  K otaroju (sopran) ga Trbuhovičeva.
Genzo, učitelj ( b a r i t o n ) ....................... g. Trbuhovič.
Tonami, njegova sop roga  (mezzo sopr.) gna S terkova. 
Choma, kmečki deček (sopran) . . .  ga  Ribičeva. 
Jecljavec, 15 leten b eb as t deček (tenor) g. Mohorič.
Sansuke, stari sluga M atsuoja . . . g. Zorm an.

gna  Pom pejeva. 
g n a  Dežmanova.

U č e n c i ........................................................ gna  Jeromova.
g n a  Ponikvarjeva, 
gna  Koreninova. 

Sprem stvo G em be in M atsuoja, vojaki, km etje in kmetice, 
mladež. Godi se v šoli Genzojevi na vasi blizu prestolnice 

na Japonskem .

Prejšnji cesar japonsk i je  zapustil 12 le tn ega  sina K van  

Shusaija, katerega  je  bil sv o jča s  M atsuo , vazal prejšnjega  cesarja,  
skrivaj pr ived el k  učitelju G enzoju , kjer se  princ sedaj vzgaja. —  

K om ornik sedan jega  cesarja  G žm b a zasled uje  K van Shusaija, ko* 

Je ga naj na p ove lje  cesarja  usm rti. U č ite lj  G en zo  ve o  tem  naklepu, 

z»to skrbno čuva princa. Schio, soproga M atsuoja , pr ivede  k uči« 

‘ clju G en z6ju  svojega  12 letn ega  sina K otar6ja v  odgojo . T a  deček  

°tard je po licu  in stasu  p o d o b en  princu, za to  sk lene  učitelj  

G enzd žrtvovati ga nam esto  princa. K om aj pa je bil G en zo  storil  
J* sklep in  razodel nam en svoji ženi T onam i, se  začuje  prihod  

'nčev , ki so  obkolili n jeg o v o  hišo , da bi izsledili princa.



N a  po v e lje  cesarjevo  prideta G em b a in M atsuo  z biriči v  

hišo  uč ite ljev o  in zahtevata  usm rčenje  Shusaija. G en zo  izjavi, da 

jim a takoj prinese  pr inčevo  glavo, od ide, izvede , kar je  nam eraval,  
in  pr inese  Skrinjico, v  kateri se  nahaja glava usm rčenega K otaroja.

M atsuo  proglasi, da je  to  b rezd v o m n o  glava Shusaija, v  resnici  
pa spozna, da je  glava n jeg o v eg a  sina K otaroja , ki ga je  prosto*  

v o ljn o  žrtvoval, da bi rešil princa.

Ker je  bila s tem  sm rt princa K van Shusaija  uradno u gotov i  
ljena , o d id ejo  vsi in G em b a hiti  cesarju jav it  uspeh.

M ati u sm rčenega  dečka, Schio, h o č e  sv o jeg a  sina še  enkrat  

v id e ti  in  objeti,  G en zd  pa h o če  i njo  um oriti, da bi n e  izdala pre* 

vare. Z begana Schid pa ugrabi pu lt sv o jeg a  sina in tako  odvrne  

sm rtni udarec. M eč  za d en e  pult, ga razkolje  in iz pulta padejo  

stvari, ki so  bile  pripravljene za pogreb K otaroja. U č ite lj  G en z6  

in  baš prihajajoči princ Shusai spoznata , da je  bil K otaro veliko*  

dušno žrtvovan . Matsu&, ki se  je  vrnil, izjavi, da to  ni nikaka  

žrtev , tem v eč  v itežka  dolžnost, ker s tem  je rešeno  ž iv ljen je  pra» 

vega  cesarja: princa K van Shusaija.

M atsuo  veli, naj se  princ o d v e d e  da leč  proč  v  sam oto , kjer  

naj čaka, dokler  ne bo zo p e t  pok lican  na prestol. V s e m  navzočim  

pa ukaže, naj n ihče ne izda, da je  bil usm rčen K otaro  na m estu  

princa. —
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Konec ob 11.

ŠEHEREZADA
Pravljičen bale t po  p ripovedkah  iz „Tisoč in ene noči“. 

Vglasbil Rimski-Korsakov.

D irigent: F. RUKAVINA. Režiser: H. P O L JA K O V A .

O sebe v prologu in ep ilo g u :

§ah H a b r i a s ........................................... g. Drenovec.
Šeherezada . • ...............................gna Chladkova.
Zobeida, Šeherezadina s e s t r a ...... gna Japljeva.

O sebe v dejanju :

Sultan H arun  al R a š i d ........................g. Povše.
Princesa Salfinasa, njegova favorita  . . ga  Poljakova.
rakizče, d ru g a  ž e n a ........................ g n a  Nikitina.
^ i gna Svobodova.
^■ene s u l t a n o v e ............................  gna Spirkova.

I gna Moharjeva.
fcrnersuin, indijski p r in c ................. g. Maliatsky. .

Vezirji, evnuhi, sužnji.

P r o l o g .  Grozni šah Habrias maščuje nezvestobo  ene svojih žen 
s , tern> da ukaže vsako ženo, s  katero se  je bil združil prošlo noč, ob-  
* aviti. Ko pride na vrsto krasna Šeherezada, sklene rešiti življenje sebi 
In svojim tovarišicam z zvijačo. Dogovori se  s  sestro  Zobeido, da bo 
Pripovedovala šahu bajke.

!• s l  i k  a. Stari sultan Harun al Rašid, ki je na svojo lepo ženo Salfinaso  
l .osvmien, se  odpravi na pot. Takoj po njegovem  odhodu pride Salfi- 
asin ljubček, indijski princ Emersuin. Toda sreča dvojice ne traja dolgo,  

i an se  vrne in princu se  je še  komaj m ogoče  skriti. Ker sultan ni- 
^PSar ne najde, gre  miren leč. Poprej pa mu je dala Salfinasa napoj, 

naj mu povzroči dolgo spanje.

| j . .  P - s l i k a .  Princ se  vrne iz skrivališča. B aš ko hoče objeti svojo
.j, Ijeno Salfinaso, se  sultan zbudi in hoče princa z mečem usmrtiti.
‘ a se  brani.

da ^  P ' 1 °  g. Na šahovo vprašanje, kdo je zmagal, odgovori Šeherezada, 
ni 1? Zv ^an'> šah mora na delo in Šeherezada umreti. Dvoboj da še  
d . onfan, neka zagonetka da je, dalje da bo pripovedovala  

*•. ^ah je silno radoveden in razburjen, bajko hoče poslušati še  
re ,n zato odgodi usmrčenje Šeherezade za en dan. Pretkana Šehe-  
21 i. a. Pripoveduje šahu vsak večer, ali nikdar ne konča in reši tako  

!e  sebi in svojim tovarišicam.
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Začetek ob 8. K onec ob 10.

La Boheme
O p era  v 4 dejanjih. P o  H. M urgerju napisala G. Giacosa 

in L. Ulica, vglasbil G. Puccini.

D irigent in režiser: F. RUKAVINA.

Rudolf, p o e t ( t e n o r )................ g. Kovač.
Marcel, slikar ( b a r i t o n ) .................................g. Romanovvski.
S chaunard , g lasbenik ( b a r i t o n ) ...................g. Trbuhovič.
Collin, filozof ( b a s ) .........................  . . . . g. Zupan.
Mimi (sopran)  .............................................. gna  Zikova.
M usette ( s o p r a n ) .............................................. gna Thalerjeva.
A lcindor ( b a s ) .................. ........................... | y
D •. n \ g .  Z o r m a n .
B e n o i t  ( b a s ) ......................................................... | *
Parpignol ( t e n o r ) ...............................................g. Mohorič.
Carinski stražnik ( b a s ) ..................................... g. Drenovec.

Dijaki, šivilje, meščani, prodajalci, vojaki, natakarji, otroci.

G odi se v Parizu  približno leta 1830. P rv a  vprizoritev 
leta 1897. v Turinu.

I. V m a n z a r d i .  Pesnik Rudolf in slikar Marcel zmrzujeta v  ne­
zakurjeni sobi, premišljujoč, kako bi jo ogrela. Rudolf se  odloči žrtvo­
vati svoj rokopis neke drame, zakuri ž njim in oba se  pri peči veselita  
toplote. Pridružita se  jima filozof Collin in glasbenik Schaunard. P o ­
slednji je bil k sreči zaslužil nekoliko Srebrnjakov s tem , da je na željo 
nekega A ngleža toliko časa sviral, dokler ni poginil papagaj, ki je bil 
Angležu nadležen.

Četvorica umetnikov pozabi v se  nadloge siromaštva, popiva veselo, 
razuzdano, ali kruta usoda že  prihaja v  osebi h išnega gospodarja Be-  
noit-a, ki prinese pobotnico  za 3 m esečno stanarino. Ali naši umetniki 
se  ne dado z lepa preplašiti; z najsladkejšimi besedam i vabijo Benoita,  
naj ž njimi pije, kar se  jim tudi kmalu posreči. B enoit  sicer poskuša  
dobiti denar, ali četvorica se  ne uda in Marcel omeni, d a j e  bil Benoit, 
dasi je oženjen, nedavno zvabil v  past mlado krasotico. Četvorica hlini 
razljučenost, očita Benoit-u nečistost, ter ga končno pahne skozi vrata. 
Rudolfovi prijatelji odhajajo v kavarno, on pa obljubi priti za njimi, 
ker hoče končati neko pesn iško delo. Mrači se  že  in delo pesniku ne 
gre izpod rok; kar potrka nekdo na vrata. Rudolf odpre, vstopi Mimi, 
njegova soseda, ki ji je ugasnila sveča. Šibka deklica namah omedli, 
Rudolf se  trudi, pom agati ji, toda ona se  predrami in hoče  oditi; pri' 
žgana sveča ji na pragu sp et  ugasne, prižge jo vnovič in zdaj zapazi, 
da je izgubila ključ svoje sobe, ko je omedlela. Oba iščeta ključ v  temi,
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Rudolf ga najde in vtakne v žep. Dražestna deklica je pesnika očarala, 
ali tudi ona že  gori zanj, v  razgovoru si vzajemno razodeneta ljubezen  
ter skleneta ostati skupaj. Srečna se  napotita za prijatelji v kavarno.

II. N a  t r g u  v q u a r t i e r  l a t i  n. V eselo  vrvenje pred kavarno 
»,Momus“. Tudi naša četvorica je tu, Rudolf v  družbi z  Mimi. Snidejo  
se  v  kavarni in popivajo. Marcel je slabe volje, ker ga je bila zapu­
stila M usette, ki je sedaj ljubica bogatega  starikavega gizdalina Alcin- 
dora. Kar se  prikaže znana krasotica M usette, za njo Alcindor. M usette  
takoj zapazi svojega Marcela in sede  nalašč k sosedni mizi, blizu njega, 
da ga zopet pridobi. N a  poti pa ji je Alcindor, zato hlini bolečine na 
nogi, češ, čevelj jo tišči. Alcindora pošlje s  čevljem k bližnjemu čev­
ljarju, tako se  ji je m ogoče  združiti z Marcelom, ki jo sp et radostno  
sprejme. Začuje se  vojaška godba. Ko pride mimo, se  ji vesela  množica 
pridruži, na čelu je naša četvorica z Mimi in M usette, prepustivši pla­
čilo računa v  kavarni Alcindoru.

III. P r i b a r i e r i  d ’ E n f e r .  Rudolf in Mimi ne živita več složno, 
ljubezen M usette in Marcela je tudi že  precej zrahljana. Marcel, Rudolf 
>n M usette popivajo v  veseli družbi v  gostilni, Mimi pride in prosi Marcela 
za svet. Marcel pravi, naj se  ločita, Mimi meni, da bi bilo res najbolje 
tako. Ker Rudolf baš prihaja iz  krčme, svetuje Marcel, naj Mimi odide. 
Mimi gre, ali skrije s e  v bližini. Marcel opominja Rudolfa, naj ne bo  
ljubosumen, naj se  spravi z  Mimi in sp et v  ljubezni veselo  ž njo živi. 
Rudolf pravi, da iskreno ljubi svojo Mimi, da je pa njegova ljubav ne  
niore oteti preteče smrti, sumljivi kašelj da jo ugonobi. Skrita Mimi je 
vse čula, stopi k Rudolfu in hoče poslavljajoč se  oditi. O n ji prigo­
varja, ali ona pravi, da h o če  zopet biti sama in izdelovati um etne cvetice  
kakor poprej. Ganjena vzam eta slovo in odideta. M usette in Marcel sta  
se  zopet sprla in se  jezna razideta.

IV. V m a n z a r d i .  Siromašna četvorica uganja svoje burke, kar 
Prihiti M usette in pove, da ji sledi na sm rt bolna Mimi. Hitro ji pom a­
gajo vsi, po lože  jo na postelj in kmalu ji toliko odleže, da more govoriti. 
IJa morejo preskrbeti zdravil, sklenejo, zastaviti in prodati kar kdo  
m ore; Mimi in Rudolf ostaneta sama. Ko se  vrnejo prijatelji, je Mimi 
ze oslabela, mirno leži na postelji. Vsi mislijo, da spi, ali kmalu se  uverijo,

je mrtva.



Začetek ob V28. Konec ob 11.

CARMEN
O p e ra  v 4 dejanjih po  P ro sp eru  M6rimee-ju napisala

H. Meilhac in L. Halevy, vglasbil G. Bizet.

D irigent in režiser: F. RUKAVINA.

C arm en (m e z z o s o p ra n ) ................................... ga Kavčnik-
Thierryjeva.

D on Jose, d ragonski podčastn ik  (tenor) . g. Drvota.
Escamillo, to read o r ( b a r i to n ) ........................g. Levar.
Micaela, km ečko dekle (sopran) . . .  ga  Lovšetova.
F rasquita , ciganka ( s o p r a n ) ....................... gna  Thalerjeva.
M ercedes, ciganka ( s o p r a n ) ....................... gna  S terkova.
Dancairo, t iho tapec ( t e n o r ) ....................... g. M ohorič
R em endado, tiho tapec (tenor) . . . .  g. T rbuhovič 
Zuniga, d ragonski častnik (bas) . . . .  g. Zathey 
Morales, dragonski podčastn ik  (bariton) . g. Zorm an

Ljudstvo, vojaki, otroci, delavke to varne  za cigarete, tihotapci.

P lese priredil g. baletn i m ojster P ohan . P lešejo : gospodične 
S vobodova, Chladkova, Spirkova, g. P o h an  in baletn i zbor.

Nove dekoracije naslikal g. V. Skružny.

Godi se na Španskem  v začetku 19. stoletja.

P rv a  vprizoritev leta 1874. v Parizu.

1. T r g  v  S e v i l l i .  Micaela išče  m ed  vo ja k i sv o jeg a  žaro« 

čenča D o n  Joseja; ker ga ne najde, zo p e t  od ide. Z  n o v o  stražo  

pride Jose. K o se  začuje  zv o n ce  tovarne  za c igarete, pr idejo  de« 

lavke, m ed njim i Carm en, o b če  znana krasna kok eta . M ladeniči, ki  
so  jo  že  pričakovali, se  ji laskajo , n e  da bi kaj doseg li;  njej je  

vše č  ed ino  le  Jose. V rn ivša  se  Micaela pr inese  Josčju  p ism o  od  

dom a in mu pripovedu je  o  ljubezn i n jeg o v e  sk rb eče  m atere . Josč  

se  ganjen  sp om in ja  ljubeče  m atere  in ro jstnega  kraja ter naroči  
odhajajoči Micaeli, naj m ater  presrčno pozdravi in  poljub i. V  to* 

varni nastane  prepir in pretep , zato  pošlje  po v e ljn ik  straže  Z uniga  

narednika Josčja , da napravi red. Josč  pr ived e  iz tovarne  Carm en,  
ki je  bila n ek o  tovariš ico  ranila. P o v e ljn ik  z a p o v e  C arm en zve* 

zano o d v est i  v  zapor. Carm en, dobro v ed o č , da lahko o m am i vsa* 

kega m oškega , se  začne  prilizovati Josčju  in res km alu d o seže  svoj
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namen. Jose se  s trastn o  zaljubi v anjo  ter jo  na poti  v  zapor izs 

pusti. Z uniga, zapazivši to  prevaro, za p o v e  o d v est i  Josč ja  v  zapor.

II. N a  v r t u  k r č m e .  T ih o ta p c i  in cigani p lešejo  in  popi« 

vajo. Z a ču je  se  v e se lo  p e tje  prihajajočih  »toreadorjev«; m ed njim i  
je  slavni zm agova lec  Eseam illo . V sa  družba ga navd ušen o  pozdravi,  
■n  E seam illo  pr ipovedu je  o  svo ji zadnji zm agi v  b ikoborbi. Po od* 

hodu E scam illovem  prigovarjajo  t ih o tapc i Carm en, naj gre ž njim i, 

Karm en pa jih  zavrne, pou darjajoč, da pričakuje sv o jeg a  ljubčka.  
Jose pride in km alu ga C arm en zo p e t  očara s p e tjem  in p lesom ,  
l o d a  začu je  se  v o jašk i signal, k i k liče  Jose ja  dom ov . C arm en je  

užaljena, da jo  h o če  Jose  tako  km alu zapustiti,  za to  m u porogljivo  

veli, naj le  gre nazaj v  kasarno. Baš k o  se  Jose  napoti dom ov , po» 

trka zunaj na vrata Z uniga, ker pa m u n ih če  ne odpre, kar šilom a  

sam odpre in  vstop i.  Z un iga  za p o v e  Joseju , naj gre takoj dom ov ,  
Jose se  mu upre ter  celo  preti s sabljo. T ih o ta p ci  razorožijo Z un igo

ga, rogaje se  mu, od ved o . Po rahlem  odporu se  Jose  pridruži 
t ihotapcem .

III. V  s o t e s k i .  T ih o ta p sk a  družba h o če  po naporni poti  
Počivati, poprej pa naj se  pre išče jo  pota , je  li k je  skrit kak  cari*
11 ar, Jose  pa naj m ed  tem  straži o d lo žen o  blago.

J o sč jeva  m ati je  posla la  Micaelo iskat sina. Micaela pride  

vsa zbegana, in k o  zazre Joseja  na skali, ki h o če  baš ustreliti pri* 

bajajočega Escam illa, se  s ilno  ustraši in pob egn e. N a  vprašanje  

Josčjevo, česa  tu išče, odgovor i Eseam illo , da je prišel k svo ji  
ljubici Carm en. P o  kratkem  prerekanju se  začne  boj z n o žem ; Jose  

bi bil E scam illa  prem agal, če  bi n e  bila pr ihitela  Carm en na po* 

moč. C arm en h oče  z  E scam illom  proč, Jose  pa ji to  zabrani. Micaeia 

r° t i  Joseja  naj se  vrne  domov k um irajoči m ateri. G lo b o k o  ganjen  

se odpravlja Jose  z Micaelo na pot, n ezv es t i  Carm en pa reče, da se  
bosta km alu zo p e t  videla.

IV . P r e d  a r e n o  v  S e v i l l i .  L jud stvo  pričakuje slov itega  

scam illa in ga prihajajočega navd ušen o  'pozdravlja . C arm en želi
biti priča n o v e  zm age svojega  E scam illa  in ne posluša  svarjenja  

Syojih tovarišic . K o h o če  Carm en s top iti  v  areno, jo  ustav i Jose,  
roteč jo, naj gre ž  njim , ona pa mu pove , da ljubi Escam illa . Jose  

J° p o n o v n o  roti, to d a  zam an; ona sn am e prstan, ki ji ga je  bil 
P°dar'l Josč  in mu ga vrže  pod  noge. B esen  ji zabode Jose  nož r  
Slee da se  zgrudi m rtva.
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Začetek ob 3. Konec ob 5.

LABODJE JEZERO
Balet v štirih dejanjih. G lasbo zložil P. I. Čajkovski. 

D irigent: A. NEFFA T. Režiser: V. P O H A N .

V ladajoča k n e g in ja ..........................................ga Puhkova.
Princ, njen sin ..........................................g. Pohan.
Njegova z a r o č e n k a .... gna  K oreninova.

j gna  Nikitina.
i gna  Špirkova.

V labode začarane princese . . . . < g n a  Chladkova.
I gna  Vavpotičeva.
' gna  M oharjeva.

Njihova m ačeha, č a r o v n i c a .g n a  Svobodova.
D vorni m a r š a l ........................v .  Simončič.
iNjinova m acena 
D vorni maršal . 
P isa r .
Zupan 
Učitelj

g. Simončič, 
g. Krže. 
g. Dežman, 
g. Bekš............................................................. g- o e

Dvorjani, kmetje, sluge, vile itd.

Plesi v tretjem dejanju:

1. Tirolski ples . . . .  gne M oharjeva, Jezerškova,
Habičeva.

2. Češki p l e s ...................gni T. Haberletova, Valenčakova.
3. Indijski Ples . . . .  gna Vavpotičeva.
4. Ruski p l e s ...................gne Moharjeva, Jezerškova,

Habičeva.
5. Francoski ples . <,. gni Japljeva, Zorčeva.
6. Slovaški ples . . . .  gna Špirkova, g. Maliatsky.
7. Španski ples . . . gna Chladkova, g. Drenovec.
8. Italijanski ples . . . gni Jančarjeva, Volbenkova.
9. Poljski ples . . . .  gni Špirkova, Zorčeva.

I. d e j a n j e :  V e lik a  slavnost  na gradu stare  kneginje. Obha* 

ja jo  n jen  rojstni dan in  obenem  zaroko n jenega  sina. Stara  

kneginja  pride sam o za trenotek  m ed g oste  in se  po napitnici 
vrne v  sv o je  stanovanje . P o  n jenem  odhodu se  sv eča n o st  nada* 

ljuje. N aen k rat prilete v  park labodi. Princ pošlje  po puško, da 

bi enega ustrelil. Puška se  ne  sproži in  princ zasleduje  v  parku 

labode, da bi enega ujel. Z a  labodi let i  sova, m ačeha labodov, ki 

je začarala pet princes v  labode.
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II. d e j a n j e :  Princ lov i labode, jim  prestreže  p o t  ter  

pride prej k  jezeru kakor oni. Labodi so  začarane princese, 
ki sprem ene sam o v  vo d i sv o jo  p tič jo  p o sta v o  v  č loveško . Princ  

vidi, kak o  se  labodi sp rem ene v  princesc, ter opazuje  n jih o v o  igro  

z gozdnim i v ilam i. Pri tem  se  zaljubi v  eno  o d  teh  začaranih  

princes in jo  prosi, naj gre ž n jim  na grad. O na  se  skraja brani, 
Potem  pa m u obljubi, da pride k asneje  s prošn jo , naj jo  reši čara. 
Rešiti pa jo  m ore sam o m ladenič, k i še  ni po ljubil n ob en ega  de« 

kleta. D a  se  spoznata , m u da p o lo v ico  sv o jeg a  pajčolana in od le ti  
nato za svojim i sestram i. Stara m ačeha posluša , k o  princesa  pri« 

poveduje princu, kako jo  m ore rešiti. D a  bi to  preprečila, ukrade  

princu pajčolan.

III. d e j a n j e :  M ačeha sprem eni v  sv o je m  dom u s  po m o čjo  

ukradenega pajčolana sv o jeg a  slugo v  kavalirja, črnega m ačka v  

Paza, sam a pa se  preobrazi v  pr inceso  in  gre m e sto  n je  na s lavnost  
h kneginji.

S p r e m e m b a :  S lavn ost pri knegin ji se  nadaljuje. Fanfare  

naznanijo prihod no v eg a  gosta . Č arodejka vstop i,  sp rem enjen a  v  

labodasprinceso. Princ pr ipovedu je  knegin ji o  sv o jem  doživ ljaju  

v gozdu in ji prizna lju b ezen  do princese  ter  prosi sv o jo  

Zaročenko, naj m u oprosti,  ker ljubi drugo. M ed  p leso m  poljub i 
sprem enjeno m ačeho, ki se  preobrazi v  sv o jo  pravo po d o b o  ter  

Se porogljivo  sm eje . V s i  g o stje  se  prestrašijo . V  te m  pride prava  

Princesa in pove , da ji je  prinesel princ m esto  reš itve  sm rt in  da 

m°ra za to  um reti.

IV. d e j a n j e :  Labod pleše  svoj zadnji ples in se  poslav lja
svojih sester  in gozdnih  vil. Princ pride v e s  ža lo sten  k  labodu

ln Sa prosi odpuščanja , da ga reši sm rti. T o d a  prepozno  je. Labod  

Ulnira. K o princ vidi, da je  labod umrl, se  vrže  v es  obupan v  jezero.
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Začetek ob 8. Konec ob 11.

PRODANA NEVESTA
K om ična opera  v treh  dejanjih. Besedilo spisal K. Sabina, 

prevel A. Funtek. Vglasbil B. Sm etana.

D irigent: A. B A LA TK A . Režiser: F. BUČAR.

Krušina, k m e t ...............................................g. Trbuhovič.
K atinka, njegoVa ž e n a .................................gna  Kalouskova.
M arinka, njiju h č i ..........................................gna  Kalinova.
M i h a .................................................................g. Zorman.
Neža, n jegova ž e n a ..................................... ga  Smolenskaja.
Vašek, njiju s i n .............................................. g. Mohorič.
Janko, Mihov sin iz prvega zakona . . g. D rvota.
Kecal, m e š e t a r .............................................. g. Zathey.
V odja glum ačev ..................................... g. Simončič.
Esm eralda, p l e s a l k a ..........................................ga  Trbuhovičeva.
In d i ja n e c .............................................................g. Drenovec.

G odi se v večji češki vasi v sedanjosti. — B alet priredil 
baletn i m ojster P ohan . Plešejo gne Svobodova, Vavpotičeva 
in M oharjeva te r g. Maliatsky. — Dekoracije naslikal 

g. Skružny. — P rv a  vprizoritev 1. 1866. v Pragi.

I. .egnanje. Mešetar Kecal pregovori Marinkine starše, da oblju' 
bijo svojo hčer bedastem u Vašku. Marinka ne privoli v možitev, ker 

hoče ostati zvesta svojemu Janku.
II. Vašek se  snide v  krčmi s prisojeno mu nevesto, ki je ne pozna 

■  n ki mu izvije prisego, da Marinke ne poroči, ker ta ljubi že  drugega- 

Janko proda Kecalu za tristo srebrnikov Marinko s pogojem, da p°'  

stane žena M ihovega sina.
III. Vašek se  zagleda v  plesalko Esmeraldo, ki ga  pregovori, 

nastopi zvečer pri glumaški predstavi. V m edveda preoblečenega ST® 

vidijo starši in Kecal ter ga  hočejo pridobiti za svoj načrt. Vašek P® 

jim uide, češ, da Marinke ne mara. Ko Marinki pripovedujejo, da jo )e 

Janko zapustil in prodal, jo prepriča šele pism ena pogodba, ki ji 1° 
pokaže Kecal, o Jankovi nezvestobi. Zato obljubi vzeti Vaška. Nap°' 
sled se  izkaže, da je tudi Janko Mihov sin in da je po pogodbi Marinka 

njegova. O če  z veseljem pozdravi svojega dolgo pogrešanega sina >n 

rad privoli v ženitev.
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Ferdo K ozak :

Hamlet.
(Ob priliki gostovanja  m osk ovskega  um etn iškega  gledališča  v  Pragi

1. 1921.)

I.

Koncem  la n sk e  s e zo n e  se je  raz š ir i la  novica, da  se  Rusi 
na je sen  v rne jo  v P rago  in  da  vpr izo re  „ H a m le ta “. Od le ­
pote, ki so jo  raz s ipa l i  v m a ju  in  ju n i ju  v „V in o h rad sk em  
d ivadlu“ , om am ljeno  srce  je  zaslu tilo  nek a j  s i lnega .  Kačalov 
Je na svojem  poslovilnem  večeru  rec it ira l  H am le tov  pogovor  
z R o sen k ran z o m  in  G ii ldenste rnom , k je r  govori o večnosti  
zemlje in  človeka in  ta k r a t  se je  s lu tn ja  podvojila, povečalo  
ni'ep e n en je ;  le tošn jo  je se n  se je  p a  n a  p o č e tk u  sezo n e  sen  
Uresničil. M oskovsko  g ledališče  je  gostovalo  n a  „V in o h rad sk em  
aiva d lu “ in  vprizorilo  v m esecu  o k to b ru  „ H a m le ta “ . R azn a  
^ ften ja ,  ki j ih  je  povzroč il  ru sk i  „ H a m le t“ , d o k az u je jo  p r e d ­
vsem, d a  je  pom en il  nek a j  n e n a v a d n e g a  in  baš, k e r  so ta  
® oenja zn a n a ,  n e k a j  ta k o  sa m o ra s le g a ,  ta k o  re sn ič n o  u m e t-  
£iskega, d a  je  v eč ina  vp r izo r i tve  šla  k a k o r  senca m im o vsa- 

ega» ki je  skuša l  u trd i t i  svoje o sebno  s ta lišče  z bod is i še
o n ez n a tn im i p red so d k i  in  je  n i  spre je l  s čistim  s rcem  in 

c>sto, lepo te  in  re sn ic e  že jno  dušo.
R uska rež ija  je  č r ta la  n e k a j  scen  iz S h a k e s p e a r je v e  tra -  

Se<lije in razdeli la  vp r izo r i tev  n a  tri dele, po svoji vseb in i  
ne logične celote . Prvi del p o m e n ja  n e k a k  in t ro i tu s  in  ob- 

ga šest p r iz o ro v :  n a  te ras i ,  p red  kraljev im  presto lom , Laer-  
y° slovo od oče ta  in  Ofelije, H am le tu  povedo  o očetovi 

j  a z n i, H am le tovo  s r e č a n je  in  n jegov  razg o v o r  z njo. V 
ugem delu  se  de jan je ,  o z irom a H am le tovo  delo  razvije ,  do- 

tr^e  svoj v išek  in  p rav z ap rav  tu d i že k o n ča .  Im a 6 p r izo rov : 
in p1.. ovo p o n ašan je  vznem ir i k ra lja ,  d a  pokliče R o s e n k ra n z a  
bol •ens t e r n a  n a  dvor, Polonij  u p a  izslediti v z ro k e  p r inčeve  

ezni, za čiga r  razv ed r i lo  pokličejo  igralce . V d rugem  pri-  
0 * P ris lušku je ta  k ra lj  in  Polonij H am le to v e m u  ra z g o v o ru  z 
v „ ’J°> v tre t jem  raz lag a  H am le t igra lcem , k a k o  t r e b a  ig ra ti ,  
y v rtem  igra „ m išn ic a “ p red  dvorom , v pe tem  kralj moli in 
kat-eS êm H am le tov  raz g o v o r  z m ater jo .  Tretji del izpolni 
s jj*S r̂ ° f a • O felij ina b laznost ,  n je n  pogreb ,  H am le tov  ra z g o v o r  

oracijem in H am le to v a  sm rt.  O čividno je  ho te la  rež ija  s
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to  razdeli tv ijo  doseč i  k a r  n a jen o s tav n e jšo ,  n a jm o n u m e n ta ln e jš o  
celoto, t e r  p reiti vse, k a r  je  v m n o g o b ro jn o s t i  m otivac ij  in 
osvetljenj trag e d i je  sam e  vsaj za  o d er  n eb is tv e n eg a .  Brez- 
dvom a je  tu d i  d oseg la  svoj 'n am e n ,  dasi o p u s t i tev  n e k a te r ih  
p r izo rov  oz i ro m a  dia logov ni doce la  u tem eljena .  T ako  n a  p r i ­
m e r  o d p ad e  k raljev  dogovor  z L ae rtom , k a k o  pogub it i  H am ­
le ta ;  tu d i  p rav i  n a m e n  H am le to v e  v rn i tv e  s po to v a n ja  je  za ­
b r isan .  J a s n o s t  d e jan ja  s icer  n e  t rp i  in tudi k a ra k te r iz a c i ja  
oseb  ne ,  v e n d a r  je  b a š  v t re t je m  delu  H am le tova  o seba  skoro  
iz ločena iz te k a  ce lo tnega  raz v o ja  in  ta k o  po tisn jen a  v p reveč 
p o d č r ta n o  pas ivnost.

M oskovsko  g leda lišče  je  vp r izo r i lo  H am le ta  v popo lnom a 
svoji oprem i,  ki jo  je  izvršil I. J. G rem islavskij .

Z ozirom  n a  sc en ič n e  težkoče  S h a k e s p e a r je v e g a  o d ra  j e  v 
n aš ih  g leda lišč ih  te ž k o  na j t i  lep še  in dos to jne jše  reš i tve ,  kot 
je  bila  ru sk a .  N ačin  in scenac i je  n e  temelji n a  n o b e n ih  oko rn ih  
p r incip ih ,  za to  je  iz ra z  la h ek  in  svoboden , te r  se  p ro s to  po 
p o treb i  g ib lje  m e d  t r d n o  sc en ič n o  zg ra d b o  in  m ed  označbo .  
M orda se n ag ib a  poveč in i  bolj k  zadnji ,  v n e k a te r ih  p r izorih  
pa  izk ljučno . T ako  se v e č k ra t  dom isliš  scen ično  n a z n a č e n ih  
p r izo rov  iz „B ra to v  K ara m a z o v ih " ,  k a k o r  n a  p r im er,  ko  H am let  
pouču je  igralce . Z a s to r ;  p red  n jim  v  sred i tr i je  igralci, ki pri­
p rav lja jo  lasu lje  za  p red s ta v o .  Na vsak i s t r a n i  dva  z dvem i 
n as l ik a n im i drevesci.  Ali p r izo r  v zad n jem  delu , ko  se H am let 
pogovar ja  s H orac i jem . Z asto ri k ro g  in  k ro g  in  k lop  v sred i:  
u s tv a r jen i  v idez  sa m o tn e ,  p o lm ra čn e  dvo rane .  —  Zastori  so 
sp loh  n a jv ažn e jš i  m a te r i ja l  in sc en a c i je  G rem is lavskega ,  ubito 
zeleni zastori  in  p a r  s te b ro v  is te  b a rv e .  T a  lah k i  s is tem  inu 
tu d i  om ogoča n e p r im e rn o  h i t ro  m en jav o  prizorov . T oda  ne- 
g lede  na  m n o ž in o  in  k ak o v o s t  s r e d s te v :  ono, k a r  je  vlil Gre­
m islavskij ž iv ljen ja  v an je ,  ono, k a r  seva iz vseh  detajlov, 
k a r  o č r tav a  p o e d in e  ce lo te  in  k a k o  je  v te h  s red s tv ih  našlo 
top lo  ž iv ljenje in  k a ra k te r iz a c i ja  ta k o  živ, ta k o  in te n z iv e n  iz* 
ra z  — vse  to  p riča  o  š iro k ih  m o js trov ih  obzorjih , o  n j e g o v e m  

g lo b o k e m  u m e tn išk e m  po jm ovan ju .  P ro s to r  je  ves  poslušen 
sm elosti  in  globini n jegovega  iz ra ž a n ja ;  s pom očjo  zastorov 
in  s te b ro v  g a  o b liku je  zda j v v isoke  dv o ran e ,  zdaj v obilic0 
sob, hodn ikov ,  s to p n išč  i n  s t r a n s k ih  zakotij ,  zdaj z o p e t  v od­
p r te  te ra s e  z ozadji, po ln im i p ro so jn eg a  ozrač ja  —  po  p o t r e b i  

poed in ih  p r izorov . In  v teh  o r isan ih  ce lo tah  obu ja  u m e tn ik  s 
pom očjo  ba rv e  in  luči topli  u t r ip  b les teč ih  iluzij. V neizbriS ' 
n em  sp o m in u  m i je  še  d a n e s  sc e n a  H am le tovega  m o n o l o g a ;  

Biti ali n eb iti .  Z ze len im i zas to r i  n a z n a č e n a  v isoka  soba ,  na  le^’ 
o d p r t  razg led  n a  h o d n ik  s s topn iščem , te koč im  p ro ti  n o t r a n j '  

ščini od ra .  S red išče  izpo ln ju je ta  dva s teb ra ,  m ed  n j im a  dolg8 
sreb rn o s iv a  zavesa ,  za njo s topn išče .  K o l i k o  p r i ta jen e g a  v
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ozračju , koliko vročega n e m ira !  In v s red išču ,  k a k o r  živa, 
u tr ipa joča žila v isoka , o zk a  zavesa ,  v blesteči, n a ra v n o s t  p e ­
koči luči, vsa s r e b rn a ,  n e ž n a  k a k o r  dih, ta jn a  k a k o r  vročičen  
sen. N epozaben  je  p r izo r  k ra ljeve  molitve. M račna soba  s 
hodn ikom  v ozad ju ,  p ra z n a  in zapuščena .  V o sp red ju  z d e b e ­
limi, ub ito  rdeč im i p rep ro g am i p re g rn je n  k leča ln ik  v b rez u p n i ,  
rdeči svetlobi.  —  S p loh  vro sv e tlobn i in  b a rv n i  uč ink i skozi 
celo p red s ta v o  k a k o r  g o rak  čar, ki opaja  g le d a lc a  in  g a  pri- 
yija v vročično in ten z iv n o  doživ ljan je  u s tv a r jen e g a  sveta. In  
isti ča r  tli v nov ih  kos tum ih . Silni so prizori n a  dvoru ,  k je r  
zari iz te ž k e g a  zlata ,  ki og rin ja  k ra lja  in  n jegov  dvor, b le ­
ščeče bogastvo  zemlje, v red n o ta  posve tnega .  T oda to  bogastvo  
ni vedro , ni r a z k o š n o ;  n e k a j  te žk e g a  s lu t iš  v n jem , k a r  tišči 
°b  tla  in  duši,  k a r  gospodu je .  To z la to  je  trdo ta ,  je  ob last.  
S poredno  z d e jan jem  se razv ija  n jegov  ob raz .  V če tr te m , p r i ­
zoru d ru g eg a  dela, ko  n as top ijo  igralci, to n e  zlati dvo r  v 
rd e č e - ž o l t i  svetlobi m r a č n o -s k r iv n o s te n ,  s trašen .  Čim ponos-  
nejše in  m ogočnejše  se odm ik a  v k rvavo  z la tem  ovzduš ju  od 
svoje okolice, tem  in ten z iv n e jš i  je  v duši vtis zveri,  ki se žre 
nad svojo sk r i to  rano ,  to d a  na zuna j  ne  k lone . —  N ekaj svo ­
jev rs tnega  s ta  halji R o s e n k ra n z a  in G ii ldens te rna .  Kako točno, 
kako k re p k o  s ta  v tem n o ze le n i  barv i z belim i lisam i p o u d a r ­
jena kač ja  s t ru p e n a  zn ača ja  obeh  dvor jan ikov .

Odveč bi bilo pou d ar ja t i  o rg a n ič n e  vezi teh  u č inkov  z 
dejanjem  sam im , ko n ik je r  niti en  re f lek to r ,  n iti en a  tk a n in a  
111 p rep u šč en a  sa m a  sebi in se n e  n a h a ja  na  svo jem  m e s tu  
Zaradi sebe,  za rad i go lega e fek ta .  V sak  p rostor ,  v saka  zavesa, 
vsaka razsve tl java  je  k a k o r  val, k je r  se je  vnel odsev  pred- 
stavljenega , k je r  je  b is tvo  poed in ih  celo t naš lo  svoj svoji 
snovi odgovar ja joč  iz raz. Toda s te m  nočem  označiti  n e k a ­
kega p r inc ipa  ali bolje m a n ire  inscenacije ,  ki je  Grem islav- 
skernu b rez  dvom a tu ja .  N jegovo delo im a ta k o  č ist u m e tn išk i  
Značaj, da  je  n jega  vire  ed ino  m ogoče  iska ti  v n jegovem  sa- 
molastnem  o b ču t ju .  Niti d ek o ra t iv n o s t ,  niti k a ra k te r iz ac i ja ,  
111 ti s im bolizac ija  m u  ni p rincip , svobodno  se jih  pos lužu je  v 
f Vl'ho enega  sa m eg a  cilja : da v tem  ali onem  n a č in u  na jde  
^ar  najtočnejš i ,  najb liž ji iz raz  svo jega obču tja ,  p r irodn i izraz 

's tva u m e tn in e .  Zato  je  in sc en a c i ja  ta k o  re sn ič n a ,  ta k o  orga- 
n!cn°  spe ta  z d e jan jem , ki se vrši v n je n e m  okvir ju .  N ičesar  
J1' _Zar a d i  sebe ,  vse je  p o d re je n o  celoti. V saka  p o sa m ez n o s t  

^p lje  iz p r iro d n o s t i  sp o č e te g a  za sn u tk a ,  za to  je  v saka  zase 
j onia, ž iva £j[a v p 0(j 0 bi n jegove  večne  resn ičn o s t i .  S k r a tk a :  

Prema zaživi s p red s tav ljan im  d e jan jem  in je  ž n jim  neloč- 
'i'v3, u s tv a r je n a  celota

(Dalje prih.)
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O mladinskih predstavah.
G ledališko  ig ra n je  vpliva  n a  g ledalca  živo in  n epos redno ,  

vpliva bolj od v sake  s še  ta k o  z b ra n im  d u h o m  b ra n e  knjige, 
vpliva, k e r  v ig ra joč ih  o se b ah  oživijo in živijo p isa te ljev i ju n a k i  
z vsem i v r linam i in  s labostm i vred .

D obra  p re d s ta v a  te  pop o ln o m a osvo ji ;  d e ja n je  ni več 
sam o  to č n a  sn im k a  re sn ič n o  se  dogaja joče  zgodbe , am p ak  
je  p rav o  življenje. Ig ra lec  ti je  tvoj bližnji, s ka te r im  čutiš, 
se  veseliš  in  žalostiš .

D obra  p re d s ta v a  je  t is ta ,  ki p r ik le n e  n a se  vso gledalčevo 
pozo rnost .

P oko jn i  ig ra lec  L eon  D ra gu tinov ič  mi je  v e č k ra t  pravil, 
da  so m u n e k o č  n a  C etin ju ,  ko  je  igral vlogo B rankoviča , 
p re t i le  h u d e  „ b a t in e “, k e r  je  n jegovo  n a tu ra l is t ič n o  igranje 
p rep ro s t im  Č rn o g o rcem  zbudilo  do jem  p ra v e g a  Brankoviča . 
„Ubij izd a j icu !"  so šli n a d e n j ,  da  jim  je  kom aj ušel.

V g leda lišču  je  na j lepše ,  n a jp r i je tn e jše  ob m la d in s k ih  
p re d s ta v a h .

Ig ra ls tvo  im a n a jp o zo rn e jše ,  n a jh v a le žn e jše  in  dostik ra t 
tu d i  na jš te v i ln e jše  „ o b č in s tv o “, ki j e  prišlo  g le d a t  in  g le d a t ,  
p o s lu ša t  in  se za h a v a t ,  n e  pa  ra z k a z o v a t  svojih  ob lek  in 
plitvosti.

Mladi g ledalc i se za top ijo  v de jan je  igre, vživijo se v 
n as to p a jo če  o sebe ,  ves drugi sv e t  odm rje ,  sam i so ta k o  r ek o č  

soigralci,  da  je  vse g leda lišče  eno  sam o veselo  in  živahno 
igrišče. K ak o r  z u n a j  n a  ig rišču , se v g leda lišču  raz leg a  zdrav, 
ra z k le n je n ,  p re s rče n  smeh.

Zato  m ora jo  biti m lad in sk e  p re d s ta v e  za re s  d o b ro  izpi" 
l jene  in  pop o ln o m a g ladke.

M ladinske ig re  m ora jo  biti ta k e ,  da  n e t i jo  domišljijo  in 
zabava jo .

N ek a te r i  so včasih  pisa li ig re  z go tovo  te n d e n c o .  Pisali 
so ta k e  p a p i rn a te  igre, k e r  n iso  pozna li  n e  g leda lišča  ne 
m lad ine .  Njih vsiljivi m oralizu joči p oskus i  so se vsi, skoraj 
zm erom  vsi ponesreč il i ,  k e r  so bili z lagani in p ris il jeno  vzgojni-

P u s t i te  m lad in i  m lad o s t!  V n em ajte  ji domišljijo , z a b a ­
v a j te !  O trok  naj se sm eje , ne  pa s traš i  in  boji!  Z abava,  

zab av a  in sp e t  z a b a v a !  Ž ivljenje sam o m u bo še prekm alu  
p r ines lo  r e sn o s t  in vezi m orale .
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O trok  ne zm ore  težke ,  oko rne ,  p r isk u tn e  m ora l izu joče  
| n z lagane  v seb ine .  D uša se m u  n e p re s ta n o  sm eje ,  išče, se igra 
ln zan im a. Le pogle jte  ga  v oči, ko m u p r ip o v ed u je te  pravljico.

Vse to re j ,  k a r  zbu ja  in  neti  domišljijo, u s tv a r ja  tem elje  
duševnega živ ljenja. V mislih  je  duša , č lovek  ni n ikoli b rez  
misli. O zadje  vsem  d u še v n im  p re d s ta v a m  je  re sn ič n o  življenje.

Najlepše  vodijo o tro k a  v re sn ič n o  ž iv ljen je  —  pravljice .

V p rav lj icah  je  vse, k a r  p o treb u je  ž ivahn i o trokov  d u h : 
domi§ijija> zan im ivost,  za b a v n o s t  in  nep r is i l jen  —  nauk .

Zbirka dobrih pravljic je najbolja vzgojna knjiga.

Dramatiki so radi in skoraj zmerom z uspehom  drama­
tizirali pravljice.

V ta k ih  d ram a tiz ac i ja h  oživijo o tro k u  vsi pravlj ičn i čudeži ,  
domišljija se lovi in p reh itev a ,  s lu tn ja  ko p rn i  in  čaka ,  p a m e t  
8klepa in pazi.

Če je  h ra m  Talije sve tišče  u m e tn o s t i ,  šola in za bava lišče  
sPloh, so p r im e rn e  g leda liške  p red s ta v e  za m lad in o  p ravo  
nazorno učno  sredstvo.

V A m erik i p r ire ja jo  šole k in o m a to g ra fsk e  p re d s ta v e  po- 
Kl'ajinskih slik iz da l jn ih  dežel. Brez dvom a je  to zelo d o b e r  
|Jazoren n a u k  zem ljep is ja  itd. A m er išk im  o trokom  daje jo  tud i 
J*obre g leda liške  p reds tave .  Ali ni to  na jboljš i  n a z o rn i  n a u k  
ePega veden ja ,  ja v n e g a  in  z a se b n e g a  n a s to p a n ja  ?

Seveda mora biti igranje na odru plastično in zaokroženo,  
llT|eti mora vsa svojstva resničnosti, dozdevnosti,  voditi ga  
m°rata tako rekoč vpodabljajoča umetnost in čista, zdrava 
Poezija.

Burke, sirove in zasmehljive, niso za mladino. B urke ,  
8egave, poredne in duhovite v domislicah, so zelo priporočati. 
, Cmeravih in prečuvstvenih iger otrok ne razume, ampak

1 r°  ugane, da se mu lažejo.
Včasih sem slišal, da je dobro in potrebno, če otroku  

kratkem razložimo pomen in vsebino predstave, ki jo gre 
".ec>at; slišal sem  tudi, da je bolje, če prepustimo otroka  

Sovi lastni domišljiji in pazljivosti,  
že ' â7‘ pritegnil zadnjemu nazoru. Zakaj če otrok o igri 

P ^ v eč  ve, ga ne zanima več tako;  tudi preskeptičen je  
ej^in —  prekritičen. 

isl • '£ r a  prida, ji bo otrok že sam našel jedro. V 
anju mu je zabava,  

jiiu ‘̂ *a^*nske predstave naj bodo zmerom samo podnevi,  
k0'i ponoči.

otro'iU na l'cu smehljaj in v očeh žar radosti, ko
ea gledališče , ie bila p reds tava  dobra .  _ _

r  Ivan Zorec.
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Iz dnevnika knjigovodskega  
pomočnika.

11. m aja 1 8 6 3 . — Naš še s td ese le tn i  kn jigovodja  Glotkin  

je  vsled  kaš ljan ja  pil m leko  s k o n ja k o m  in  p ri tej priložnosti 
je  dobil delirij.  Z d ravn ik i  trd ijo  z njim las tn im  prepričanjem, 
da  bo ju t r i  um rl.  S ledn jič  bom  v e n d a r  knjigovodja! To mesto 
mi je  že zdavnaj ob ljub ljeno!

T a jn ik  Kleščev je  n ek e g a  prosilca , ki ga  je  im en o v a l  biro­
k ra ta ,  p re te p a l  in se bo m oral za to  —  k a r  je  več ko t  gotovo
—  pred  sod iščem  zagovarja ti .

J a z  sem  začel vsled k a ta r ja  v že lodcu  piti nek i  zeliščni caj-
3. av g u s ta  1865. Knjigovodja Glotkin je  zo p e t  obole l na 

p rs ih .  Začel je  kaš lja t i  in pije m leko  s kon jak o m . A ko uini'je’ 
dob im  jaz  n jegovo  m esto .  S icer  im am  le malo u pan ja ,  ker 
de l ir ium  ni zm era j  sm rto n o sen .

Kleščev je  n e k e m u  A rm en c u  šilom a iz trga l  m en ico  in 
raz trg a l .  Mogoče p r ide  s tv a r  p red  sodišče.

N eka s ta ra  že n sk a ,  gospa  G urjevna ,  mi je  včeraj rek la> 
d a  n im a m  k a ta r ja  v želodcu, te m v eč  s lepe  hem ero ide .  PraV 
m o g o č e !

30. jan . 1967. —  Časopisi poroča jo , da  divja n a  Arabskem 
ko le ra .  M orda p r ide  n a  R u sk o ,  po tem  bo m nogo m e s t  praznih* 

M orda u m rje  po tem  s ta ri  G lotkin , in ja z  dob im  m esto  kn]>' 
govodje . To ti je ž ilav č lo v e k ! T ako  dolgo  živeti je  po moje111 
m n e n ju  n a ra v n o s t  n e o d p u s t n o !

Kaj naj bi le up o rab i l  zo p e r  svoj že lodčn i k a t a r ?  
če  bi e n k r a t  poskusi l  s c i tver jev im  s e m e n o m ?

2. ja n .  1870. — Na G lo tk inovem  d v o r išču  je  vso noc 
tu lil  nek i pes. Moja k u h a r ic a  P elageja  p rav i ,  da  je  to  zanes 
ljivo zn am en je ,  in  jaz  sem ž njo govoril  o tem  do dveh  P° 
noči, da si hočem  kup it i  p lašč s k rz n o m  in n o čn o  suknj0’ 
k a k o r  h i t ro  bom knjigovod ja .  M ogoče se po tem  tud i oženim- 
S eveda  n e  k a k e g a  m ladega  d ek le ta  — to se  ne  s tr in ja  z ni oj 
s ta ro s tjo  — te m v eč  k a k o  vdovo.

Včeraj so K leščeva izključili iz k luba ,  k e r  je  neko  
spod o b n o  a n e k d o to  n a  g las p ripovedova l in se  je  norce ue 
nad  pa t r i jo tizm o m  gospoda  P o n ju h o v a ,  ki j e  č lan  trgovs  

zborn ice .  Kot se sliši, ga hoče P o n ju h o v  tira ti  p red  s o d i š  

Zavoljo svo jega k a ta r ja  v želodcu  hočem  iti k dok to r ju  
k in u .  Im a ba je  zelo velike  u spehe .
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4. ju n .  1878. — V časopisih  se bere ,  da razsa ja  k u g a  v 
yetljanki in  da leže t rup la  k a r  ta k o  okrog. G lotkin pije za to  
zganje s pop rom . No, tako  s ta re m u  m ožu  tud i  p o p e r  n e  bo 
Pomagal. — A ko p ride  kuga  sem , pos tanem  gotovo  kn jigovodja .

4. jun .  1883 G lo tk in  um ira .  Bil sem pri n jem  in  sem  ga 
s solzami prosil za odpuščen je ,  k e r  sem nepo trpež l j ivo  čakal 
na n jegovo sm rt.  S solzam i mi je  ve l ikodušno  odpusti l  in  mi 
nasvetoval, naj pijem  zoper  svoj želodčni k a ta r  že lodčno  kavo.

Kleščev bi bil skora j zope t prišel p red  so d išče ;  izposojen  
klavir je  zastavil pri n ek e m  Židu. V kljub vsem u ima že S ta n i ­
slavov red  in  čin  ko leg ijskega asesorja .  Č udovito  je, kaj se 
8°di n a  svetu.
„ Osem g ram o v  ingverea ,  šes t  g ram ov  ga lgan tov ih  koren in ic ,  
štiri g ram e sa lpe trove  k is l ine ,  dv a jse t  g ram ov  m a te rn e  d u š ic e ;  
0 dobro zm eša ti ,  p r ideja ti  l i te r  žgan ja  in piti v sako  ju t ro  n a  
esce en  k o z a rč e k  zope r  želodčni ka tar .

7. ju n .  is tega leta. — Včeraj so pokopal i  G lotkina. Ah, 
Sntt t  tega s ta re g a  m oža mi ne  p r in a š a  b lagoslova. Ponoči se
1,11 p r ikazu je  v sa n jah  v dolgem , be lem  oblačilu , in mi m iga 
s Prstom. In gorje  mi, go r je  n e s re č n e ž u !  Knjigovodja n isem  
Postal jaz ,  te m v eč  Čalikov. Ja z  n isem  dobil tega  m esta ,  tem - 
,̂ec ta  m ladi človek, ki ga p ro tež ira  n jegova  te ta ,  g ene ra lica .  
Se moje n a d e  so u n ičen e .

10. ja n .  1886. —  Knjigovodji Čalikovu je  na  t ihom a ušla  
^ a - Zelo je  ža losten ,  s i ro m ak !  Morda se od žalosti um ori.  
p Ko to stori, po tem  sem jaz  knjigovodja. O tem  se že  govori. 

° tem takem  mi še ni t r e b a  o b u p a t i ;  la h k o  še  doživim , in 
°rda ni več dolgo, pa p r idem  do svojega p lašča  s k rznom , 
d' k a r  se tiče žen itve ,  n im am  nič  zo p e r  njo. Zakaj bi se 

8e -116 če se mi ponudi ugodna  p r i l ik a ?  S am o popre j
, Je treb a  s kom  posvetovati ,  k e r  je  to  v seeno  zelo pom em - 

en korak .

ta' ® e®čev je  svo je  gu m ija s te  čevlje n a la šč  zam en ja l  z onim i 
n̂ega sve tovalca  L irm ana . To je  š k a n d a l ! 

žpi Yra ta r  Pajsi mi je  nasvetoval,  naj vzam em  zo p e r  svoj 
8kus k a *a r  živo s reb rn i  sub lim at.  Zdaj delam  s tem po-

A. Čehov.
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Iz moderne italijanske lirike
P osloven i l  Alojz G radn ik .  

V i n c e n z o  C a r d a r e l l i :

Slovesa.
In zdaj, v teh  ju t r ih ,  
ta k o  t ru d n ih ,
ko  več n e  v p ra šu je m  in upam ,
—  misel se loči od očesa , 

bo les t  r iše
loke razm iš ljan ja  v meso, 
ki se uda ja  s s ladkostjo ,  
ko  p rs t  ob do t ik u  se m e n a  —  

in ves v rt  j e  za m ene , 
za m o je  zlo ves raz k o šen ,  
n a  p r i ja te l je  mislim, ki jih nikoli 
več n e  bom  videl, 
n a  s tva ri  l jube,  ki so bile, 
n a  ljub ice  zav ržen e ,  
na  svoje so lnčne  d n e v e  . . .

S e r g i o  C o r a z z i n i .

Obup ubogega sentimentalnega poeta.

I .

Zakaj mi p rav iš :  p o e t ?
J a z  n isem  poet.
J a z  sem  le malo dete, ki p laka.
G le j : im am  sam o  solze, da  jih  da jam  tišini. 
Z akaj m i p ra v iš :  p o e t ?

II.

Moje tu g e  so ub o g e  tuge ,  k o t  d ruge .
Moje rad o s ti  so bile  pri proste, 
p r ip ro s te  ta k o ,  d a  če bi jih  m oral 
izpoveda ti  teb i,  bi zardel.
D anes  mislim um ret i .
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III.

Hočem u m re t i  le zalo , k e r  sem  t r u d e n ;
le zato , k e r  p red  velik im i ange li
n a  s tek lih  k a ted ra l
t re p e ta m  od l jubezn i in  te sn o b e ;
le zato, k e r  sem zdaj
u d an ,  ko zrcalo,
ko ubogo, m e lanho lično  zrcalo.
Vidiš, da n isem  p o e t :
sem ža los tno  de te ,  ki hoče  um re t i .

IV.

O, n e  čud i se moji t u g i !
In n e  vp rašu j  m e ;
reč i bi t i  m ogel sam o p ra z n e  besede ,
moj Bog, ta k o  p razn e ,
da  bi se  z jokal,  ko  da  mi je  um ret i .
Moje so lze  bi se zdele,
da  d ro b e  ža los tn i  ro žn iv e n ec
p re d  svojo dušo ,  s e d e m k r a t  trpečo .
Ali ja z  bi n e  bil pesn ik ,
bil bi le n ež n o  in  zam iš ljeno  dete,
ki bi molilo ta k o ,  k o t  poje in k o t  spava.

Dvogovor marijonet.

Zakaj,  m oja m a la  kraljica , 
p us ti te ,  da  m rem  od m r a z a ?  
Kralj sp i :  sk o ro  bi mogel 
vam  pesem  še  zapeti,  
n e  bi je  čul. O, dajte ,  
pu s t i te  n a  b a lk o n  m e!
—  Moj drag i ti prijatelj,  

b a lk o n  je  iz papirja ,  
n e  m o re  n a s  d r ž a t i !
Kaj hočeš,  d a  b re z  slave 
b i  dušo  iz p u s t i la ?

— Kraljičica p a  lase  
p re z la te  r a z p u s t i l a !

—  P o e t!  Kaj še n e  vidiš, 
d a  so ti moji lasi
le  iz p r e d iv a ?

—  O, o p ro s t i te !
—  T a k o ?
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—  T a k o ?  . . .
Ne re č e te  m i besede, 
u m rl  bom  še . . .

—  K a k o ?  S am o  iz tega  
vzroka  ?

— Iron ičn i  ste  . . . Z b o g o m !
— Vi m is l i te ?
— Ah, n ič  v ec  n i  v sp om inu  

vam  zadnji n aš  se s tan e k  
tam  v g o zd u  iz k a r to n a ?

—  Ne spom nim  se, moj dragi, 
moj zlati . . . Kaj, re s  g reš  ž e ?  
Za v e d n o ?  K ako rada
bi p la k a la !  A kaj naj storim , 
če m oje malo srce 
je le le seno  ?
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Ponatisk dovoljen  

le z označbo vira.

 ̂ edallški l is t  izhaja vsako sob oto  in prinaša poročila o reper- 

ar!u Narodnega gledališča v Ljubljani, vesti o  gledališki um etnosti  
nas in drugod, kratke članke o važnejših dramskih in opernih delih  

p n!*h avtorjih. So d elu je jo : Fran Albrecht, A nton Funtek, Pavel Golia, 
^ran Govekar, Matej Hubad, Friderik Juvančič, Pavel Kozina, Alojzij 

raigher, Ivan Lah, A nton Lajovic, Ivan Prijatelj, Ivan Vavpotič, Josip  

Vidmar, O ton  Zupančič in dr.



TISKA UČITELJSKA TISKARNA V LJUBLJANI.


